
Diseñada para la aplicación de agua, 
esmaltes o engobe con boquilla o pis-
tola. De fácil limpieza, está provista de 
tela inoxidable para amortiguar el rebote 
de los líquidos, apertura lateral abatible, 
vierteaguas frontal y soportes para la fi-
jación y regulación de las boquillas. El kit 
de soplado está compuesto por un ven-
tilador de ½ HP y boquillas de soplado, 
impidiendo la salida de vapores.

It is used for water, glaze or engobe 
application with nozzle or sprayer. 
Equipped with a mesh (to avoid 
bounces of liquids), it is easy to clean 
and includes a side folding window, a 
frontal water outlet and supports for the 
fixing and regulation of the nozzles. The 
air courtain set is composed of a ½ HP 
independent fan and two blowing units 
attached to the engobe cabin to avoid 
the exit of fumes.

Déssinée pour l’application de l’eau, de 
l’email ou de l’engobe avec bec ou pisto-
let. De nettoyage facile, elle est équipée 
avec une toile en inox pour atténuer des 
éclaboussements des liquides,  fenêtre 
latéral rabattable , gouttière frontale, et 
supports pour la fixation et réglages des 
becs d’application. Le rideau d’air est 
composé d’un ventilateur indépendant 
de ½CV , ainsi que de deux becs de 
soufflage à rideau d’air.

CABINA CERRADA EN INOX L-2000 CON CORTINA DE AIRE
CLOSED STAINLESS STEEL CABIN L-2000 WITH AIR COURTAIN 
CABINE FERMÉE INOX L=2000 AVEC RIDEAU D’AIR

líneas de esmaltado / glazing lines / lignes d’émaillage

POTENCIA
PUISSANCE
INSTALLED POWER

DIMENSIONES
DIMENSIONS
DIMENSIONS

PESO
WEIGHT
POIDS

91751900	 L-1800 · F-60
91751930	 L-2000 · F-100
91751950	 L-2000 · F-130

EXT: CÚPULA, VENTANAS, CORTINA AIRE, APLIC. 
LATERALES

 0.37 kw

2000 mm.
1200 / 1000 mm.
H mm.

110 / 116 kg.


